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xêJ qÜ_R 6)&5/2ሺ2 

 
የ2ሺ7  የዓለም አቀፍ የቡና ስምምነትን ለማፅደቅ 

የወጣ አዋጅ 
 

የዓለም አቀፍ የቡና ምክር ቤት እ.ኤ.አ. ሴፕ- 
ቴምበር !8 ቀን 2ሺ7 ባካሄደው (8ኛ ስብሰባው 
የ2ሺ7 የዓለም አቀፍ የቡና ስምምነትን የተቀበለው 
በመሆኑ፤ 

 
ይህንኑ ስምምነት የኢትዮጵያ ፌዴራላዊ 

ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ የሕዝብ ተወካዮች ምክር 
ቤት ግንቦት !4 ቀን 2ሺ2 ዓ.ም ባደረገው ስብሰባ 
ያፀደቀው ስለሆነ፤ 

 
በሕገ መንግሥቱ አንቀጽ $5 ንዑስ አንቀጽ  

/1/ እና /02/  መሠረት የሚከተለው ታውጇል፡፡ 
 
 
1.    አጭር ርእስ 
 

ይህ አዋጅ “የ2ሺ7 የዓለም አቀፍ የቡና ስም- 
ምነት ማፅደቂያ አዋጅ ቁጥር 6)&5/2ሺ2” 
ተብሎ ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 

 
 
2.   የስምምነቱ መፅደቅ 
 

የዓለም አቀፍ የቡና ምክር ቤት እ.ኤ.አ. 
ሴፕቴምበር !8 ቀን 2ሺ7  ባካሄደው (8ኛ 
ስብሰባው የተቀበለው የ2ሺ7  የዓለም አቀፍ 
የቡና ስምምነት በዚህ አዋጅ ጸድቋል፡፡  

 
 

 
PROCLAMATION NO. 675/2010. 

 
A PROCLAMATION TO RATIFY THE 

INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT 2007  
 

 
WHEREAS, the International Coffee Council 

adopted the International Coffee Agreement 2007 on 
28 September 2007 at its 98th Session; 
 
 
      WHEREAS, the House of Peoples’ Representat- 
ives of the Federal Democratic Republic of Ethiopia 
has ratified the said Agreement at its session held on 
the 1st  day of June, 2010; 
     

NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55 
sub article  (1) and (12) of the Constitution of the Federal 
Democratic Republic of Ethiopia it is hereby proclaimed as 
follows:  
 
1.   Short Title 
 

This Proclamation may be cited as the 
“International Coffee Agreement 2007 Ratifica- 
tion    Proclamation  No.675 /2010.”  

 
 
2.    Ratification of the Agreement 

 
    
        The International Coffee Agreement 2007 

adopted by the Coffee Council on 28 
September 2007 at its 98th  Session is hereby 
ratified. 

 

አሥራስድስተኛ ዓመት qÜ_R #1 
አዲስ አበባ ሰኔ 4 qN 2ሺ2 ዓ.ም    
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3.   የግብርናና ገጠር ልማት ሚኒስቴር ሥልጣን  
 
 የግብርናና ገጠር ልማት ሚኒስቴር ስምምነቱ 

በሥራ ላይ እንዲውል የማድረግ ሥልጣን 
በዚህ አዋጅ ተሰጥቶታል፡፡ 

  
4.    አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 
  

ይይህህ  አአዋዋጅጅ  በበፌፌዴዴራራልል  ነነጋጋሪሪትት  ጋጋዜዜጣጣ  ታታትትሞሞ  
ከከወወጣጣበበትት  ቀቀንን  ጀጀምምሮሮ  የየፀፀናና  ይይሆሆናናልል፡፡፡፡  
       

               
አአዲዲስስ  አአበበባባ  ሰሰኔኔ  44  ቀቀንን    2ሺ2   ዓዓ..ምም 

 
 

GR¥ wLdgþ×RgþS 
 

yxþT×eÃ ØÁ‰§êE ÄþäK‰sþÃêE 
¶pBlþK PÊzþÄNT 

 

 
3.   Power of the Ministry of Agriculture and Rural 

Development  
 
         The Ministry of Agriculture and Rural  Development 

is hereby empowered to undertake all acts necessary 
for the implementation of the Agreement. 

 
4.      Effective Date 
 

This Proclamation shall enter into force up on  
the date of publication in the Federal Negarit 
Gazeta. 

 
  Done at Addis Ababa, this 11th day of June , 2010 

 
 

GIRMA WOLDEGIORGIS 
 

PRESIDENT OF THE FEDERAL 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


